
Brass Punch Set

Set includes: 1/8", 9/64", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4", 9/32", 5/16".

Attributes

Name: Brass Punch Set
Manufacturer: Wheeler
Product no.: EU1001300
Mfr. No.: 780194
Delivery weight: 0.408kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 248mm
Shipping length: 219mm
UPC: 661120801948
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Sicherheitshinweise für das Wheeler Brass Punch Set

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Wheeler Brass Punch Set! Dieses Set enthält verschiedene Größen von
Messingpunzen, die für eine Vielzahl von Anwendungen nützlich sind. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher verwenden, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Set regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der
Verwendung.
Bei unsachgemäßer Verwendung können Verletzungen auftreten. Befolgen Sie daher alle Anweisungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist.
Verwenden Sie die Punzen niemals auf harten oder unebenen Oberflächen.
Stellen Sie sicher, dass die Punzen korrekt eingesetzt sind, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Punzen mit übermäßiger Kraft zu verwenden, da dies zu Verletzungen oder
Beschädigungen führen kann.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schlagfläche fern.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Arbeitsfläche:

Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsfläche sauber und frei von Hindernissen ist.
Legen Sie ein geeignetes Material (z.B. Holz oder Metall) unter das Werkstück.

Auswahl der richtigen Punze:

Wählen Sie die passende Punze aus dem Set basierend auf dem Durchmesser, den Sie benötigen.
Überprüfen Sie, ob die Punze keine sichtbaren Schäden aufweist.

Platzierung der Punze:

Setzen Sie die Punze auf die gewünschte Stelle des Werkstücks.
Halten Sie die Punze mit einer Hand fest, um ein Verrutschen zu verhindern.

Anwendung des Schlags:

Verwenden Sie einen geeigneten Hammer, um auf die Punze zu schlagen.
Schlagen Sie gleichmäßig und kontrolliert, um die besten Ergebnisse zu erzielen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Punzen nach jedem Gebrauch, um Rostbildung zu vermeiden.
Lagern Sie das Set an einem trockenen Ort, um Beschädigungen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Punzen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Kanten oder gefährlichen Teile zurückbleiben, die andere verletzen
könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Set erworben haben. Achten Sie darauf, die Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für das Wheeler Brass Punch Set entschieden haben!
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Safety Instructions for Wheeler Brass Punch Set

Introduction
Thank you for choosing the Wheeler Brass Punch Set. This set includes various sizes of brass punches (1/8", 9/64",
5/32", 3/16", 7/32", 1/4", 9/32", 5/16") designed for precision work in metalworking and crafting. To ensure your safety
and the proper use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the brass punches in a welllit and clean workspace.
Ensure that the work surface is stable and secure to prevent accidents.
Keep the work area free of clutter and unnecessary tools or materials.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) including safety glasses to protect your eyes from
flying debris.
Use gloves to protect your hands from sharp edges and potential injuries.
Keep the punches out of reach of children and pets when not in use.
Do not use the punches for any purpose other than their intended use.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the brass punches before each use for any signs of damage or wear. Do not use damaged punches.
Ensure that the punch is securely positioned before striking it with a hammer.
Use a suitable hammer that is appropriate for the size and type of punch you are using.
Avoid striking the punches at an angle to prevent them from slipping and causing injury.
Do not use excessive force when striking the punch to avoid bending or breaking the tool.
If you experience any discomfort or pain while using the punches, stop immediately and reassess your
technique or take a break.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary materials, including the brass punch set, a hammer, and a stable work surface.
Choose the appropriate punch size for your project.

Setting Up:

Place the material you are working on securely on the work surface.
Position the punch at the desired location on the material.

Using the Punch:

Hold the punch firmly with one hand while positioning the hammer in the other hand.
Strike the punch with controlled force, ensuring that you are striking directly on the top of the punch.
Repeat as necessary until the desired indentation or hole is achieved.

After Use:

Clean the punches with a dry cloth to remove any debris or residue.
Store the punches in a safe and dry place, out of reach of children and pets.

Disposal Instructions
When the punches reach the end of their usable life or are no longer needed, dispose of them responsibly.
Check local regulations for guidelines on disposing of metal tools.
If applicable, recycle the brass punches according to local recycling programs.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the Wheeler Brass Punch Set, please refer to the EU contact
point for product safety.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Wheeler Brass
Punch Set. Always prioritize safety and take the necessary precautions to protect yourself and others.
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Instrucciones de Seguridad para el Uso del Set de
Punches de Bronce Wheeler

Introducción
Gracias por elegir el Set de Punches de Bronce Wheeler. Este conjunto incluye punches de diferentes tamaños:
1/8", 9/64", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4", 9/32", y 5/16". Este manual proporciona pautas de seguridad y uso para
garantizar que utilices el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el set.
Mantén el set fuera del alcance de los niños.
Usa siempre gafas de seguridad y guantes al utilizar los punches para protegerte de lesiones.
Inspecciona los punches antes de cada uso para asegurarte de que no estén dañados.
No utilices los punches para ningún propósito que no sea el indicado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el punch adecuado para el tamaño del agujero que deseas hacer.
Aplica una presión constante y controlada al golpear el punch.
No fuerces el punch si no entra fácilmente; esto puede causar que se rompa o que te lastimes.
Si trabajas con materiales duros, asegúrate de que el área de trabajo esté estable y segura.
Si sientes que el punch se atasca, retíralo con cuidado y revisa si hay obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstáculos.
Coloca una superficie de trabajo adecuada y estable.

Selección del punch:

Escoge el punch que corresponda al tamaño del agujero que necesitas.

Uso del punch:

Coloca el punch en la posición deseada sobre el material.
Con un martillo, golpea suavemente la parte superior del punch para iniciar el agujero.
Aumenta la fuerza del golpe según sea necesario, pero mantén el control.

Finalización:

Una vez que hayas terminado, retira el punch con cuidado.
Limpia el área de trabajo y guarda el set en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el set de punches, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de herramientas de metal.
Si el set está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, asegúrate de contactar a tu punto de venta o al fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar herramientas. Sigue estas instrucciones para garantizar
una experiencia de uso segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Set de Poinçons en Laiton
Wheeler

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Poinçons en Laiton Wheeler. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le set.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état des poinçons pour éviter les accidents.
Éloignez le produit de l'humidité pour éviter la corrosion.
Conservez le set dans un endroit sec et sécurisé après utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation des poinçons pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures aux mains.
Ne forcez jamais le poinçon si vous rencontrez une résistance; cela pourrait endommager l'outil ou causer des
blessures.
Assurezvous que la surface de travail est stable et sécurisée avant de commencer.
Ne poinçonnez jamais sur des surfaces fragiles qui pourraient se briser ou se fissurer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Placez le poinçon sur la surface que vous souhaitez percer.
Assurezvous que le poinçon est perpendiculaire à la surface pour un meilleur résultat.

Utilisation:

Utilisez un maillet en caoutchouc ou un marteau pour frapper le poinçon.
Appliquez une pression uniforme et contrôlée pour perforer le matériau.
Retirez le poinçon délicatement après utilisation pour éviter de l'endommager.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit à la poubelle ordinaire. Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage
des métaux.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

Veuillez noter que ce guide de sécurité respecte les exigences du Règlement Général sur la Sécurité des Produits
de l'UE (GPSR). Assurezvous de suivre toutes les instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Punzoni in Ottone
Wheeler

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Punzoni in Ottone Wheeler. Questo prodotto è progettato per offrire un'ottima
precisione e durata. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace. Questo
manuale fornisce linee guida generali e specifiche per l'uso, l'installazione, la gestione e lo smaltimento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Indossare sempre occhiali di protezione per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Tenere il set di punzoni lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il set di punzoni per scopi non previsti.
Controllare regolarmente il set per eventuali segni di usura o danni. Se si notano danni, interrompere l'uso e
sostituire il prodotto.
Seguire sempre le istruzioni di utilizzo per evitare lesioni o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il punzone corretto in base alla dimensione del foro da realizzare.
Non forzare il punzone; applicare una pressione costante e controllata.
Assicurarsi che il materiale su cui si sta lavorando sia ben fissato per evitare movimenti durante l'uso.
Non utilizzare il punzone su materiali troppo duri o inappropriati, in quanto ciò può causare rotture o
scheggiature.
Non utilizzare il punzone in condizioni di umidità o bagnato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Materiale:

Scegliere il materiale su cui si desidera utilizzare il punzone.
Fissare saldamente il materiale su una superficie stabile.

Selezione del Punzone:

Scegliere il punzone appropriato in base alla dimensione desiderata del foro (1/8", 9/64", 5/32", 3/16",
7/32", 1/4", 9/32", 5/16").

Utilizzo del Punzone:

Posizionare il punzone sulla zona desiderata del materiale.
Applicare una pressione uniforme e controllata per perforare il materiale.
Rimuovere il punzone con attenzione dopo aver completato il foro.

Pulizia e Manutenzione:

Pulire il punzone dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di materiale.
Conservare il set in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il punzone nell'indifferenziato. Se possibile, riciclare i materiali.
Assicurarsi che il punzone non possa causare infortuni durante lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande riguardo l'uso sicuro del Set di Punzoni in Ottone Wheeler, si prega di
contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di
serie e la prova d'acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Set di Punzoni in
Ottone Wheeler. Si ricorda di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e di
controllare regolarmente aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Wybijaków Brass Punch Set

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Wybijaków Brass Punch Set firmy Wheeler. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz
instrukcjami użytkowania.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj zestawu wybijaków tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj używania wybijaków w pobliżu osób postronnych.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia narzędzi lub obrażeń.
Zawsze używaj wybijaków na stabilnej powierzchni.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać wybijaków.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Przestrzeń powinna być wystarczająco duża, aby wygodnie operować narzędziami.

Wybór odpowiedniego wybijaka:

Wybierz odpowiedni rozmiar wybijaka z zestawu: 1/8", 9/64", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4", 9/32", 5/16".

Użycie wybijaka:

Umieść wybijak w odpowiedniej pozycji na materiale.
Użyj młotka, aby delikatnie uderzyć w wybijak, nie stosując nadmiernej siły.
Upewnij się, że wybijak jest stabilny podczas uderzenia.

Po zakończeniu pracy:

Oczyść narzędzia z resztek materiału.
Przechowuj wybijaki w oryginalnym opakowaniu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw wybijaków należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj narzędzi do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Wybijaków Brass Punch Set, skontaktuj
się z lokalnym przedstawicielem firmy Wheeler lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem



Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania Zestawu Wybijaków
Brass Punch Set.



1.  

2.  
3.  
4.  
5.  

Wheeler Brass Punch Set Turvallisuusohjeet

Johdanto
Wheeler Brass Punch Set on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja tehokas työkalu. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojaimia, kuten käsineitä.
Tarkista työkalu ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät oikeaa kokoista brass punchia työhön.
Älä käytä brass punchia, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi punchia, jotta vältät loukkaantumiset.
Älä käytä punchia, jos se on riittämättömästi tuettu tai kiinnitetty.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa työskentelyalueelta punchin käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet
Valitse oikea brass punch koko tarpeesi mukaan:

1/8"
9/64"
5/32"
3/16"
7/32"
1/4"
9/32"
5/16"

Aseta brass punch haluamaasi kohtaan varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä vasaraa tai muuta asianmukaista välinettä lyödäksesi punchia varovasti.
Tarkista punchin jälki varmistaaksesi, että se on halutun mukainen.
Puhdista ja tarkista työkalu käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä vaurioituneet tai kuluneet brass punchit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana; tarkista paikalliset ohjeet erityisistä kierrätysohjeista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Muista,
että voit myös tarkistaa EU:n Safety Gate sivustolta mahdolliset tuotteen palautustiedot ja turvallisuuspäivitykset.

Yhteenveto
Wheeler Brass Punch Set on turvallinen ja tehokas työkalu, kunhan noudatat yllä olevia ohjeita. Turvallisuus on
ensisijainen tavoite, ja oikean käytön avulla voit nauttia tuotteen eduista ilman riskejä.
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Säkerhetsinstruktioner för Wheeler Brass Punch Set

Introduktion
Tack för att du valt Wheeler Brass Punch Set. Denna produkt är designad för att underlätta precisionsarbete inom
metallbearbetning och liknande tillämpningar. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen
läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera verktyget före användning för att säkerställa att det är i gott skick.
Förvara verktyget utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Undvik att använda verktyget på olämpliga material som kan orsaka skador.
Använd aldrig verktyget om det är skadat eller slitet.
Se till att arbetsytan är stabil och fri från hinder.
Håll händerna borta från arbetsområdet under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Välj en lämplig brass punch från setet: 1/8", 9/64", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4", 9/32", 5/16".
Kontrollera att arbetsytan är ren och stabil.

Användning:

Placera brass punch på det önskade området av materialet.
Använd en hammare för att slå på toppen av brass punch med jämnt tryck.
Undvik att slå för hårt för att förhindra skador på både punch och material.

Rengöring:

Rengör verktyget efter användning med en torr trasa för att avlägsna smuts och skräp.
Förvara verktyget i sin originalförpackning eller i en säker plats för att undvika skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar av produkten enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du valde Wheeler Brass Punch Set. Vi önskar dig en säker och produktiv användning!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Sadu
mosazných úderníků Wheeler

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení Sady mosazných úderníků Wheeler. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání produktu, aby se zajistilo, že budete moci využívat všechny výhody této sady, aniž byste se
vystavovali riziku úrazu nebo poškození.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a čistém prostředí.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zvířat.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste ochránili své oči a ruce.
Při práci s úderníky se vyhněte nošení volného oblečení a šperků.
Zkontrolujte, zda je pracovní plocha stabilní a bezpečná.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte správnou velikost úderníku pro danou aplikaci.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované úderníky.
Při úderu používejte kladivo s odpovídající hmotností a velikostí.
Neprovádějte údery na tvrdé povrchy, které by mohly způsobit odražení úderníku.
Při práci s úderníky se vyhněte kontaktu s elektrickými zařízeními.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny úderníky v dobrém stavu.
Vyberte úderník podle velikosti otvoru, který chcete vytvořit (1/8", 9/64", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4", 9/32",
5/16").

Použití:

Umístěte úderník na požadované místo na materiálu.
Držte úderník pevně a s přesným zaměřením.
Použijte kladivo k jemnému, ale rozhodnému úderu na úderník.
Po každém použití důkladně vyčistěte úderníky a uložením je na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci úderníků dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud jsou úderníky poškozené nebo nefunkční, zlikvidujte je jako nebezpečný odpad.
Nikdy nevyhazujte úderníky do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní regulační úřady nebo vyhledejte
informace na oficiálních webových stránkách EU Safety Gate.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svou Sadu mosazných úderníků Wheeler!


